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To render in another language. American Heritage Dictionary

A —MiES . — (HRKXHEL)
“H—FIEE TS MRS REEET — (FE)

Translation may be defined as follows: the replacement of textual material in one
language (SL) by equivalent textual material in another language (TL). “BiF R —
FPIE S o RS BRI B — FRIE S P R AR U —REEF A B
B R FFEE (Catford)

Translating consists in reproducing in the receptor/target language, the closest natural
equivalent of the source language message, first in terms of meaning, and secondly in
terms of style. * BIIERTEMNIE LB fh 16 FiE A B ISR T XL B AR 9% 535
BAFCHES. —EEMEBEKFL (Eugene A. Nida, 1969)
“EREE A A S S — A S RN B A A ST TR TR
RHIESES . — (ENEFHE) (kEE, 1980)

“ B [T2AR.” (Translation is a fine art. ) —— (BFIL) (FRiH)
“EER--ITREE —ERE

“EIRRSIET RSP, CRA—-MESERIES —FHEFEAENA
REFERBROESLRIES. BEE—TTLZR, BIETZARAB A
B, — (LHABEER) (BKE)
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(—) EFHIBAEANIERS (direction: source language — target/receptor language )

(1) FF (from foreign language into Chinese)

(2) MiFH (from Chinese into foreign language) ,

(Z) ¥ RFERAENERS (language symbols involved)

(1) ENBNF (intralingual translation) : [F]—RiE = AN F]E 5 28 A B

(2) "EPR#E (interlingual translation) : A[FEF EIABFE, RFEXBEANHR
AR

(3) IBERFBE (interseniotic translation) : FIE L FEHFEMBLFEHE .

(Z) #BIEF B4 (method of translation)

(1) [@iF (oral interpretation)

(2) %3F (written translation)

(3) VL28BF (computer/machine translation)

(I9) H=$EBH 4 (subject of translation)

(1) SCHIBIF (specialized-subject translation) ; IFERHEE. B5% . ALV M
W, HFELIHNERERE,

(2) X%#@i%¥ (literary translation) : FLIFRFHL, /DU, XK F FEE & B BIFE,
HEHBRANFBERRERN R,

(3) —MHESF (general translation) ,

(F) BRBEREBERS (disposal /way of translation)

(1) 2% (complete/absolute translation)

(2) ##1¥& (abridged /selective translation) ,

(3) #Ri¥ (edited/adapted translation/ translation with reconstruction) ,
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HomES, BIENRERRAF AR EEHSPIEERNBERBE AL RTH
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(—) HhEEMBERHLI

BT T — R e T AT A ERSRRIR MR R M3RIRIESC “EOUKE,
RAMGE”, WRERERL ., HYMRBECNER, XEAMSHE.

KABERERRET 5. 5. B X—AFREREEN BN ST
B ARUETEAR AR B TR — e R B A S, TR TS A S,
— R, BREREARATIHES

ARl . CFLEBIE, DHRBENE, —4RNREEM®, —URGERFELN
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SehBE (WREFHBE) —SCPEIMT “4LBE” (perfection; sublimation) #: “1E
Ve — SR A — R OFE, BREERRIE S SRR 35 5 M 58 ) A BE AR SR L
VEE AR EE R R, BRRBAATE LB BB LIRS BRI
( the transmigration of souls) o

YE SRS (Alexander F. Tytler) FEE (BiFZRM) ( Fssay on
the Principles of Translation) —3f, BBTEHRENIANEE:

(1) The translation should be a complete transeript of the ideas of the original work. (¥
SO E R CH BT AR

(2) The style and manner of writing should be of the same character as that of the
original. ( 3CR 55 JF 3T AR Bz (AR AR )

(3) The translation should have all the ease of original composition. (#3745 FAE5E
2—FEGRIRA R



